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村上“跑步”类比：文化认同与传播
余亮妹

（福建农林大学金山学院，福建福州　 ３５０００２）
　 　 ［摘　 要］基于“跑步”文集，探讨类比写作对村上春树文化认同的意义与传播价值。作为一个动态发展的过
程，文化认同直接反映在村上写作的不同阶段。在了解其作品西方中心主义潜在置换逻辑的同时也要注意到村上
如何在跑步文集中充分调动西方的类比逻辑“跑”向国际：在无序中求秩序；在秩序中挑战极限；在极致的幻觉中发
现本真；在文化的跨越中确立文化认同。对村上文化认同建构过程的研究发现跨文化传播使者的基本素养，即探
索正念导向的交流动机、发现生活重复性对人格的锤炼价值、悬置刻板印象、跳出常规绕道瓶颈找自我以及对西方
中心主义的警觉。
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　 　 村上春树的作品被翻译成多种语言，国际认可度不言而
喻。在一篇访谈文献中（黛博拉·特瑞斯曼，等，２０１９），村上
春树强调自己写的作品就是自己的作品，不属于任何分类；
他认同自己作为日本作家的身份，但不认同把自己的写作风
格归为任何一种形式或类别。因某一瞬间的顿悟，他步入了
写作的殿堂。与爵士乐、外国文学阅读与翻译以及跑步的结
缘似乎形成了他写作志业的一个独特生态系统。二木雪江
（２０１８）、杨炳菁（２００９）等从各自的研究角度对村上春树的国
际研究做了回顾分析发现，对村上文学作品的外部研究比内
部研究要来得丰富，而文学的外部研究又缺乏对村上本人的
研究，比如他的文化认同、认同与他的叙事关系、其国际传播
力的普遍跨文化交流经验等。以村上“世界文学”西方中心
主义本质的认知为前提（莫嘉茵，２０２１），研究将从个体文化
认同视角发现村上在其英文“跑步”文集Ｗｈａｔ Ｉ Ｔａｌｋ ａｂｏｕｔ
Ｗｈｅｎ Ｉ Ｔａｌｋ ａｂｏｕｔ Ｒｕｎｎｉｎｇ（２００９）（以下简称《跑步》）中所反
映出的跨文化传播经验。

一、文化认同
文化认同（ｃｕｌｔｕｒａｌ ｉｄｅｎｔｉｔｙ）根本上是关于自我的认知，而

这种认知在多元社会身份中表现为对自我及他者认知的互
动过程（Ｊａｃｋｓｏｎ，２０１４：１３０）。综合不同学科、不同角度对它
的定义，梁兆桢（２０２３：９０）认为文化认同是一种文化价值观，
反映的是文化个体对自身文化的归属意识。这是一个自我
同一性确立（ｉｄｅｎｔｉｔｙ ａｃｈｉｅｖｅｍｅｎｔ）的过程，因不同的文化语境
而呈多样性特点。虽有点捉摸不定，但在多元认同中最能体
现归属感需求的就是个体自我所标榜或赋予的认同。个体
自我赋予的认同或自我认知在心理发展、跨文化适应及民族
社会认同中得以强化并确立（董莉，等，２０１４）。主要认同的
内容则包括文化符号、文化身份、文化价值等三方面。

战后出生于日本的村上春树在作品中的一些处理侧面
反映了他对战后大量出生一代的自我攻击意识（小森阳一，
２００７：１７６）。虽然父母都有国语从教经历，但村上表示自己
不怎么看日本小说也不曾被感动过。整个成长历程中他都
倾向于读外国文学作品尤其是美国小说，这也一定程度上奠
定了他未来文学路线的国际走向。从发展心理学角度看，他
在步入创作的前十年（１９７９—１９８９）对本民族文化持相对“冷
淡”的态度。战后西方文化的介入给他的阶段性认同提供了
一种退一步自我审视的可能，爵士乐、美国小说、棒球赛等文

化符号开启了他“外向”认同的契机或缓冲。
村上在写作上对他者甚至是自我的“疏离”或“不介入”

一方面为日本文学发展注入了新活力，另一方面也引发了日
本文学圈对“村上春树现象”的争议（杨炳菁，２０１９：２７）。这
种分歧似乎也在一定程度上推动了他转向海外求发展的机
遇。１９８６年１０月，他踏上了跨文化的旅程，并在文化适应中
不断自我定位与认同。在国外断断续续的近十年生活中，他
从他者视角开始反观日语及其所承载的日本文化。跨文化
经历强化了他本人作为日本人及为日本民族写作的认同。
早期对美式文化及“欧化日语”的灵活驾驭为他开辟了国际
市场，也为他的跨文化适应奠定了优渥的文化融入条件。结
合Ｂｅｒｒｙ（２００５）文化适应理论分析发现：村上在战后日本的认
同偏向同化适应策略（ａｓｓｉｍｉｌａｔｉｏｎ），即对美式文化的偏好；进
入异域文化之后反而因为“抽离”或文化比较开始客观审视
自我从而回归本民族语言与文化认同并在跨文化语境中形
成融合适应模式。刺激他最后回归日本的原因很多，但日本
的奥姆真理教、东京地铁沙林事件及自小对历史的爱好使他
意识到自己作为作家、作为日本人的社会责任。因此，在身
心回归的基础上才有了第三阶段写作（２００１年至今）的民族
社会认同。社会认同强调群体分类与自尊的关系（董莉，等，
２０１４：７０），是一种明显的身份认同。在海外的生活动摇了村
上第一阶段对日本的“局外人”距离意识，他在异文化环境中
发展良好却并没有归属感。类似流散作家（王宁，２００６），最
终在流散中确立了自己的民族认同与责任，形成文化价值认
同内核。在《跑步》中村上曾提到，自己是那种非要写出来而
想不明白的人。那么，通过谈跑步来谈自己，村上是如何在
类比中处理写作与文化认同的关系呢？

二、类比：修辞与逻辑
谈到“类比”自然绕不开“隐喻”，二者在人们的认知中都

不可或缺，区别主要在于指称物之间的差异程度；差异悬殊、
戏剧张力强的偏向隐喻，反之则为类比。村上春树把自己的
写作、生活与跑步进行关联，指称的事物之间有包含和移情
关系，共同点多于差异点。因而，研究把他借由跑步谈自己
的手法理解为类比。《跑步》从作品立意开始就选用了类比
来阐释自己的文化认同历程，“Ｉｎｓｔｅａｄ，ｔｈｉｓ ｉｓ ａ ｂｏｏｋ ｉｎ ｗｈｉｃｈ
Ｉ’ｖｅ ｇａｔｈｅｒｅｄ ｍｙ ｔｈｏｕｇｈｔｓ ａｂｏｕｔ ｗｈａｔ ｒｕｎｎｉｎｇ ｈａｓ ｍｅａｎｔ ｔｏ ｍｅ ａｓ
ａ ｐｅｒｓｏｎ． Ｊｕｓｔ ａ ｂｏｏｋ ｉｎ ｗｈｉｃｈ Ｉ ｐｏｎｄｅｒ ｖａｒｉｏｕｓ ｔｈｉｎｇｓ ａｎｄ ｔｈｉｎｋ
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ｏｕｔ ｌｏｕｄ”（Ｍｕｒａｋａｍｉ，２００９：ｖｉ）。从英语修辞角度看，类比是
比喻的拓展，针对两个事物的相似点往往非止一端而是各个
对应，由此形成逻辑推理的前提，最常用于以具体事物来诠
释抽象概念（彭祖政，１９９３：１１８）。作为一种逻辑思维方法，
它是基于相似或相同推出其他方面的相似或相同；而要提高
类比的逻辑性则需保证相似属性尽可能多，同时相似属性之
间的联系要尽可能紧密（袁希娟，２００３）。

在国际走向中，村上很有意识地运用英语思维来创作。
就其作品的跨文化国际传播效果而言，类比无疑是进入西方
思维模式的便利修辞与推理。通过跑步对写作、生活、性格
及习性的类比与推导，发现生活中各方面事件的相似性与紧
密联系，最终达到跨文化定位与文化认同的目的。结合并借
鉴细阳（２０１０）的研究，在分析村上跑步类比与文化认同之间
关系的过程中将引入心理学、逻辑学和认知学的视角加以论
证。村上选择跑步作为类比源的心理动机都有哪些？他是
如何在跑步与个人文化认同两个对象之间寻找到深藏的相
似点？他是如何基于相似性进行经验迁移的？整个相似推
理机制建构模式是怎样的？作为类比的主体或跨文化交际
使者，他具备哪些可操作的个人能力培养和知识结构经验值
得学习？

三、文化认同：“跑步”类比
虽然村上成长于高语境偏集体主义文化的日本

（Ｓａｍｏｖａｒ，２００７：７９），但他的“跑步”回忆录却充满了个人主
义的倾向。因此，如何平衡并实现自我认同也就成了回忆录
要反映的潜在命题。针对为何马拉松适合自己这个问题，村
上由选择跑步引出选择写作志业的相似道理。“Ｉ ｔｈｉｎｋ Ｉ’ｖｅ
ｂｅｅｎ ａｂｌｅ ｔｏ ｒｕｎ ｆｏｒ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ ｔｗｅｎｔｙ ｙｅａｒｓ ｆｏｒ ａ ｓｉｍｐｌｅ ｒｅａｓｏｎ：
Ｉｔ ｓｕｉｔｓ ｍｅ．”（Ｍｕｒａｋａｍｉ，２００９：４４）跑步作为一项突出体感的
运动项目在他写作志业的选择与坚持中起到了非常好的中
和作用。在写作初期，他能够自觉到身体及作息不正常的信
号并随体感选择跑步来调整自己的生活系统并形成健康循
环（ｆｉｔ ｃｉｒｃｌｅ），而写作本身也需要一种健康循环。村上并不
否认写作中的不健康与反社会因素，但他认为作家应该要有
足够的精力去建构自己的免疫系统以抵御写作中的“毒素”。
于他而言，这些精力来源于对跑步的坚持以及它对生活其他
要素的正向刺激与引导。

与马拉松比赛一样，写作事业与名次、奖项等荣誉皆有
关联。虽然他强调自己不是一个没有竞技精神的人，但是他
觉得跟他人竞争的不确定因素会比跟自我竞争要来得多。
比如，你的竞争对手突然退赛，那在竞争对手不在场的情况
下你的竞技动机或竞技生命可能会受到干扰。“Ｂｕｔ ｗｈａｔ
ｈａｐｐｅｎｓ ｉｆ ｔｈｅｉｒ ｒｉｖａｌ，ｆｏｒ ｗｈａｔｅｖｅｒ ｒｅａｓｏｎ，ｄｒｏｐｓ ｏｕｔ ｏｆ ｔｈｅ
ｃｏｍｐｅｔｉｔｉｏｎ？Ｔｈｅｉｒ ｍｏｔｉｖａｔｉｏｎ ｆｏｒ ｒｕｎｎｉｎｇ ｗｏｕｌｄ ｄｉｓａｐｐｅａｒ ｏｒ ａｔ
ｌｅａｓｔ ｄｉｍｉｎｉｓｈ，ａｎｄ ｉｔ’ｄ ｂｅ ｈａｒｄ ｆｏｒ ｔｈｅｍ ｔｏ ｒｅｍａｉｎ ｒｕｎｎｅｒｓ ｆｏｒ
ｌｏｎｇ．”（Ｍｕｒａｋａｍｉ，２００９：９）通过村上对体育竞技认识的类
比，他对写作中的竞技解释也变得顺理成章。“Ｉｎ ｔｈｉｓ ｓｅｎｓｅ，
ｗｒｉｔｉｎｇ ｎｏｖｅｌｓ ａｎｄ ｒｕｎｎｉｎｇ ｆｕｌｌ ｍａｒａｔｈｏｎｓ ａｒｅ ｖｅｒｙ ｍｕｃｈ ａｌｉｋｅ．
Ｂａｓｉｃａｌｌｙ ａ ｗｒｉｔｅｒ ｈａｓ ａ ｑｕｉｅｔ，ｉｎｎｅｒ ｍｏｔｉｖａｔｉｏｎ，ａｎｄ ｄｏｅｓｎｔ ｓｅｅｋ
ｖａｌｉｄａｔｉｏｎ ｉｎ ｔｈｅ ｏｕｔｗａｒｄｌｙ ｖｉｓｉｂｌｅ． ”（Ｍｕｒａｋａｍｉ，２００９：１０）虽
然觉得自己很一般甚至可能还有点平庸，但这都不是重点，
重点在于自己是否比昨天的自己进步了。从跑步竞技到写
作竞技的类比迁移，一方面反映了他作为日本人对不确定性
的高度回避倾向（ｈｉｇｈ ｕｎｃｅｒｔａｉｎｔｙ ａｖｏｉｄａｎｃｅ）（Ｓａｍｏｖａｒ，２０００：
６９－７０）；另一方面这种竞技及成就在己的观念似乎也比较贴
近西方尤其是美国的“一多二元”世界观，即信奉一个崇高的
真理（信仰或神），人在这一真理之下竞争并追求个体自我
（田辰山，２００８）。这种文化价值上的反差恰恰说明了村上的
美国文化认同或西方中心主义认同更多是行动层面的。

除了竞技这个核心问题，村上似乎在跑步与文化认同之

间挖掘了很多看似表面实则深层的相似点。跑步的节奏和
配速与长期伏案写作的原理如出一辙。生活的千头万绪在
跑步中得以理顺，而这个过程仅仅只是在跑步中求得“真空”
（ｖｏｉｄ）（Ｍｕｒａｋａｍｉ，２００９：１７）。在思考的“真空”中看到了人
生的不同片段，并由此触发了生活的系统性转变，其中就包
括对自己的认识。作家的独立性及个性在于如何避免江郎
才尽，如何不断地补给充电。“Ｔｈｅ ｍｅｔｈｏｄｓ ａｎｄ ｄｉｒｅｃｔｉｏｎｓ ａ
ｗｒｉｔｅｒ ｔａｋｅｓ ｉｎ ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｓｕｐｐｌｅｍｅｎｔ ｈｉｍｓｅｌｆ ｂｅｃｏｍｅｓ ｐａｒｔ ｏｆ ｔｈａｔ
ｗｒｉｔｅｒｓ ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌｉｔｙ，ｗｈａｔ ｍａｋｅｓ ｈｉｍ ｓｐｅｃｉａｌ．”（Ｍｕｒａｋａｍｉ，
２００９：８１）正是跑步让他体验到了个体的局限性，并在挑战个
体局限中体验到了亦真亦幻的美，“Ｎｏｔｈｉｎｇ ｉｎ ｔｈｅ ｒｅａｌ ｗｏｒｌｄ ｉｓ
ａｓ ｂｅａｕｔｉｆｕｌ ａｓ ｔｈｅ ｉｌｌｕｓｉｏｎｓ ｏｆ ａ ｐｅｒｓｏｎ ａｂｏｕｔ ｔｏ ｌｏｓｅ
ｃｏｎｓｃｉｏｕｓｎｅｓｓ”（Ｍｕｒａｋａｍｉ，２００９：６５）。所以跑步和文化认同
极其相似，即在无序中求秩序，在秩序中挑战极限，在幻觉中
找到最美、最本真的自己。

在美国的交流与接触中，他发现所谓的本真在于平衡。
“平衡”的内涵可以很丰富，不仅仅是他提到的马拉松和工作
之间的平衡，还指他在跨文化碰撞和接触之后对本民族文化
的他者视角认识以及由此引发的自我文化认同平衡。从村
上的角度来看，这种平衡就好比跑者在巅峰阶段所遇到的
Ｒｕｎｎｅｒｓ Ｂｌｕｅ（跑者的巅峰与忧郁）。如何跨越之前的巅峰
（ｐｅａｋ）也就代表着如何在文化认同之间谋求平衡。一种路
径是“迂回跨越”，把跑步作为跑者事业中的一项而不是唯
一，转向铁人三项，在多样活动注入的基础上换角度看待自
己所遇到的瓶颈；一种是依靠忍耐力，当肌肉都放弃挣扎之
后人就进入一种自运行或自动巡航状态（ａｕｔｏｐｉｌｏｔ）。“Ｉ
ｄｉｄｎｔ ｔｈｉｎｋ ａｂｏｕｔ ａｎｙｔｈｉｎｇ． Ｉ ｄｉｄｎｔ ｆｅｅｌ ａｎｙｔｈｉｎｇ． Ｉ ｒｅａｌｉｚｅｄ ａｌｌ
ｏｆ ａ ｓｕｄｄｅｎ ｔｈａｔ ｅｖｅｎ ｐｈｙｓｉｃａｌ ｐａｉｎ ｃａｎ ａｌｌ ｂｕｔ ｖａｎｉｓｈｅｄ． Ｏｒ
ｍａｙｂｅ ｉｔ ｗａｓ ｓｈｏｖｅｄ ｉｎｔｏ ｓｏｍｅ ｕｎｓｅｅｎ ｃｏｒｎｅｒ，ｌｉｋｅ ｓｏｍｅ ｕｇｌｙ
ｆｕｒｎｉｔｕｒｅ ｙｏｕ ｃａｎｔ ｇｅｔ ｒｉｄ ｏｆ．”（Ｍｕｒａｋａｍｉ，２００９：１１２－１１３）正
是在这样的跑步类比中他的文化认同得以显现：他在日本的
不得志犹如跑者巅峰的忧郁，于是他选择去美国发展，这是
一种“逃离”也是一种“跳出庐山看庐山”的方法（郝大维、安
乐哲，２０２０：４１３）。当他在美国看清自己原来所处的庐山（日
本）之后他放下挣扎进入自动巡航模式，坦然地正视那个被
他类比为“丑陋家具般的伤痛”，回归日本的民族文化认同。
但需要注意的是这种微妙的民族文化认同在“村上文学”中
则表现为西方中心主义逻辑的嫁接或置换（莫嘉茵，２０２１：６０）。

四、总结
于村上而言，跑步是身心健康循环的契机，具体表现为：

跑步对写作事业的平衡，保障思维不枯竭；跑步的“真空”思
考刺激了他的文化认同平衡；跑步对各项运动、工作和生活
的平衡，避免为瓶颈所困。除了了解村上文化认同的西方中
心主义本质，也要客观地挖掘他作为一位跨文化传播使者的
经验。动机、意志力和决心为跨文化交际提供了内在动力，
村上在跑步中所设定的自我克服及与时间赛跑的目标都为
他写作事业的选择及跨越重洋的发展起到了正念导向作用。
然而，重复性（ｒｅｐｅｔｉｔｉｏｎ）在生活中又是永恒的存在，我们能做
的就是发挥主观能动性，去利用重复性，变革甚至是扭曲（或
挑战）自己以至影响我们的人格塑造（Ｍｕｒａｋａｍｉ，２００９：６７－
６８）。在跨文化交流初期，我们很容易通过异域文化知觉到
这种重复性。而意识并不等于行动，在重复性中我们要去挖
掘那个螺旋上升、变革的自我。最后，跑步过程中的“真空”
思想状态为我们提供了判断悬置的缓冲。跨文化交际中比
较干扰交流客观性的一个因素就是先入为主的刻板印象。
而作为自我调节或惯例消解途径的跑步则提供了这样一种
启示，即常规中的例外有助于人们找到瓶颈的出口。这些都
对文化认同的建构有参考价值，即对交流动机、生活重复性、
刻板印象及西方中心主义的警觉。
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